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科目名 
 

特殊研究セミナーⅡ-1 

対象学科・学年 
  文学部英米4回生  
   
   
  
  

担当者 
 

竹村 義和 

授業テーマ 
 文学作品の翻訳 
授業の概要と目標 
 翻訳の技術を養うとともに、英語を学ぶものとして知っていなければならない英米文学・文化についての基本的な教養を身に

付ける。 
 翻訳のレポートを毎週提出すること。そのレポートを基に、訳文を比較検討する。 
 

評価方法 
 出席（６０％）、提出物（４０％） 

テキスト 
 プリント配布。 

著者 
  

出版社 
  

参考書 
 そのつど指示する。 

著者 
  

出版社 
  

授業スケジュール・内容  

 
１ 英文の説明 
２ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
３ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
４ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
５ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
６ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
７ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
８ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
９ 提出レポートの比較検討、英文の説明 

１０ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
１１ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
１２ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
１３ 提出レポートの比較検討、英文の説明 
１４提出レポートの比較検討 
１５まとめ 
 

 


